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2 FRANÇAIS

FR Manuel d'utilisateur | Lave-linge

1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

1.1 Conserver une trace pour 
référence rapide
Numéro de modèle
...........................................................................
Numéro de série
...........................................................................
Date d'achat
...........................................................................
Modèle et série (se trouvent sur le cadre 
intérieur de l'appareil, par exemple 
ELVW7405AW = série 400
AVERTISSEMENT - Pour réduire les risques 
d'incendie, d'électrocution ou de blessures 
lors de l'utilisation de l'appareil, suivre les 
précautions de base, notamment ce qui suit :

AVERTISSEMENT !
Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet 
appareil.
Ne pas laver les articles qui ont été 
précédemment nettoyés dans, lavés dans, 
trempés dans ou tachés avec de l'essence, 
des solvants de nettoyage à sec ou d'autres 
substances inflammables ou explosives, 
car ils dégagent des vapeurs qui pourraient 
s'enflammer ou exploser.
Ne pas ajouter de l'essence, des solvants de 
nettoyage à sec ou des autres substances 
inflammables ou explosives à l'eau de lavage. 
Ces substances dégagent des vapeurs qui 
peuvent s'enflammer ou exploser.
Dans certaines conditions, de l'hydrogène 
gazeux peut être produit dans un système à 
eau chaude qui n'a pas été utilisé pendant 
2 semaines ou plus. LE GAZ HYDROGÈNE 
EST EXPLOSIF. Si le système d'eau chaude 
n'a pas été utilisé pendant une telle période, 
avant d'utiliser un lave-linge, ouvrir tous les 
robinets d'eau chaude et laisser couler l'eau 
de chacun pendant plusieurs minutes. Cela 
libérera tout hydrogène gazeux accumulé. Le 

gaz étant inflammable, ne pas fumer ou 
utiliser la flamme nue pendant cette période.
Risque de suffocation et de blessure par 
coincement : Ne pas laisser les enfants jouer 
sur ou dans l'appareil. Une surveillance 
étroite des enfants est nécessaire lorsque cet 
appareil est utilisé à proximité d'enfants.
Avant de mettre l'appareil hors service ou de 
le mettre au rebut, retirer la porte.
Ne pas mettre la main dans l'appareil si le 
tambour ou l'agitateur est en mouvement.
Ne pas installer ni entreposer cet appareil 
dans un endroit où il sera exposé aux 
intempéries.
Ne pas modifier les commandes.
Ne pas réparer ou remplacer toute pièce de 
l'appareil et tenter toute opération d'entretien 
à moins que cela ne soit spécifiquement 
recommandé dans les instructions de 
maintenance de l'utilisateur ou dans les 
instructions de réparation publiées par 
l'utilisateur, que vous comprenez et que vous 
avez les compétences nécessaires pour les 
effectuer.
Ne pas utiliser de pièces de rechange qui 
n'ont pas été recommandées par le fabricant 
(par exemple, des pièces fabriquées à la 
maison avec une imprimante 3D).

CONSERVER CES INSTRUCTIONS
Veuillez lire les instructions avant d'utiliser 
l'appareil. Conservez ce manuel d'utilisateur 
pour toute consultation ultérieure.
Les avertissements et les consignes 
importantes figurant dans ce guide ne sont 
pas destinés à couvrir toutes les conditions 
et situations possibles. Il faut faire preuve de 
bon sens, de prudence et d'attention lors de 
l'installation, de l'entretien ou de l'utilisation de 
votre appareil.
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1.2 Définitions de la sécurité
Il s'agit du symbole d'alerte de sécurité. Il 

est utilisé pour avertir de risques potentiels 
de blessures corporelles. Respectez tous les 
messages de sécurité qui suivent ce symbole 
afin d'éviter des blessures possibles ou la mort.

AVERTISSEMENT !
Il indique une situation potentiellement 
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, peut 
entraîner la mort ou des blessures graves.

PRÉCAUTION !
Il indique une éventuelle situation dangereuse 
qui, si elle n'est pas évitée, pourrait entraîner 
des blessures légères ou modérées.

IMPORTANT
Indique des informations relatives à 
l'installation, à l'utilisation ou à l'entretien qui 
sont importantes mais non liées à un danger.

REMARQUE
Indique une référence courte et informelle - 
quelque chose d'écrit pour aider la mémoire 
ou pour une référence future.

1.3 Protection des enfants
AVERTISSEMENT !

Risque de suffocation! Détruire le carton, 
le sac en plastique et les autres matériaux 
d'emballage après avoir déballé l'appareil. 
Les cartons recouverts de tapis, de couvre-
lits ou de feuilles de plastique peuvent 
devenir des compartiments hermétiques.

Risque de piégeage des enfants ! Ne pas 
laisser la porte ouverte en présence de 
jeunes enfants ou d'animaux domestiques. 
Une porte ouverte pourrait inciter les enfants 
à se suspendre à la porte ou à ramper à 
l'intérieur du lave-linge. S'il n'y a pas de 
jeunes enfants, vous pouvez laisser la 
porte entrouverte pour éviter l'accumulation 
d'odeurs.

PRÉCAUTION !
Ne pas laisser les enfants jouer sur ou 
dans l'appareil. Une surveillance étroite des 
enfants est nécessaire lorsque cet appareil 
est utilisé à proximité d'enfants. Au fur et 
à mesure que les enfants grandissent, 
apprenez-leur à utiliser correctement et en 
toute sécurité tous les appareils.
Garder les produits de lessive hors 
de portée des enfants. Pour éviter les 
blessures corporelles, respectez tous les 
avertissements figurant sur les étiquettes 
du produit. Avant de mettre l'appareil hors 
service ou de le mettre au rebut, retirez 
la porte de l'appareil pour éviter tout 
emprisonnement accidentel.
Le non-respect de ces avertissements peut 
entraîner des blessures graves.

1.4 Instructions importantes pour 
le déballage et l'installation

AVERTISSEMENT !
Retirer tout le ruban adhésif et l'emballage 
avant d'utiliser l'appareil. Recycler le carton 
et les sacs en plastique après avoir déballé 
l'appareil. Ne jamais laisser les enfants jouer 
avec les matériaux d'emballage. Ne pas 
retirer l'étiquette de câblage ni les autres 
documents joints à l'appareil. Ne pas retirer 
la plaque du numéro de modèle/de série.

AVERTISSEMENT !
Avant d'être utilisé, l'appareil doit être 
correctement installé comme décrit dans ce 
manuel d'utilisateur.

L'appareil est lourd. Deux personnes ou plus 
peuvent être nécessaires pour installer ou 
déplacer l'appareil afin d'éviter tout risque de 
blessure. Ne pas installer ou entreposer cet 
appareil à un endroit où il sera exposé aux 
intempéries ou à des températures de gel 
inférieures à 33 °F. Ne pas modifier ou altérer 
la construction de l'appareil en retirant les 
pieds de mise à niveau, les panneaux, les 
protège-fils, les supports/vis antibasculement 
ou toute autre pièce de l'appareil.
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AVERTISSEMENT !
Assurer que les raccords du tuyau 
d'alimentation en eau sont correctement 
serrés pour éviter tout risque de dommages 
matériels ou de blessures. Ouvrir le robinet et 
vérifier que le raccord du tuyau d'alimentation 
en eau est bien serré et qu'il n'y a pas de 
fuite d'eau avant d'utiliser l'appareil.

1.5 Information électrique
AVERTISSEMENT !

Cet appareil doit être correctement mis à la 
terre.
Assurer que la prise que vous utilisez est 
correctement mise à la terre conformément 
aux codes locaux et nationaux. En cas 
de doute, contacter un électricien ou un 
technicien d'entretien qualifié.
Une mise à la terre incorrecte peut entraîner 
un choc électrique, un incendie, une 
explosion ou des problèmes avec le produit.

AVERTISSEMENT !
Brancher le câble d'alimentation dans une 
prise murale CA 120V/60Hz de 15 ampères 
ou plus. Utiliser la prise uniquement pour ce 
lave-linge. Ne pas utiliser des adaptateurs 
multiprises et des rallonges. 
Ne pas modifier la fiche fournie avec 
l'appareil. Si la fiche ou le câble d'alimentation 
est endommagé, contacter un électricien ou 
un technicien d'entretien qualifié.
Brancher la fiche dans la prise uniquement à 
la fin de l'installation. Assurer que la fiche est 
accessible après l'installation.
Ne pas tirer ou plier excessivement le câble 
d'alimentation. Ne pas tordre ou nouer le 
câble d'alimentation. Ne pas débrancher 
l'appareil en tirant sur le câble d'alimentation. 
Tirer toujours sur la fiche.
Ne pas utiliser le transformateur électrique. 
Il peut en résulter un choc électrique ou un 
incendie.

AVERTISSEMENT !
Ne pas couper, retirer ni contourner, en 
aucun cas, la broche de mise à la terre (A). 
Toujours utiliser le câble d'alimentation avec 
une fiche de terre à trois broches et une prise 
murale avec mise à la terre.

1.6 Instructions importantes 
d'utilisation de l'appareil

AVERTISSEMENT !
Lire et respecter les instructions et les 
précautions ci-dessous pour le déballage, 
l'installation et l'entretien de l'appareil afin 
de réduire les risques d'incendie, de choc 
électrique ou de blessures.
Ne pas installer ni utiliser un appareil 
endommagé pour éviter tout risque de choc 
électrique, d'incendie ou de décès.
Utiliser cet appareil uniquement pour 
l'usage prévu, tel que décrit dans ce manuel 
d'utilisateur. Cet appareil n'est pas conçu 
pour une utilisation maritime ou pour des 
installations mobiles comme dans les VR, les 
avions et autres plateformes mobiles.

AVERTISSEMENT !
Toutes les réparations et tout l'entretien 
doivent être effectués par un technicien 
d'entretien autorisé, sauf indication contraire 
dans ce manuel d'utilisateur. Utiliser 
uniquement des pièces d'origine autorisées.
Ne pas utiliser de pièces de rechange qui 
n'ont pas été recommandées par le fabricant 
(par exemple, des pièces fabriquées à la 
maison avec une imprimante 3D).
Toujours respecter les instructions d'entretien 
des tissus fournies par le fabricant du 
vêtement. Ne pas se tenir debout sur 
l'appareil ni y placer d'objets.
Ne pas modifier les commandes ni le 
loquet. Si l'appareil est inondé, couper 
immédiatement le courant et contacter le 
centre de service le plus proche.
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AVERTISSEMENT !
Pour réduire le risque d'incendie ou 
d'explosion
Ne pas laver d'articles ayant été 
préalablement nettoyés, lavés, trempés ou 
tachés avec de l'essence, des solvants de 
nettoyage à sec ou d'autres substances 
inflammables ou explosives, car ils émettent 
des vapeurs qui pourraient s'enflammer ou 
exploser.
Ne pas entreposer ni utiliser de l'essence ou 
d'autres vapeurs ou liquides inflammables 
près de cet appareil ou de tout autre appareil 
électroménager.
Maintenir la zone sous et autour de l'appareil 
exempte d'objets susceptibles d'obstruer le 
débit d'air de combustion et de ventilation 
(comme de la charpie, du papier et des 
chiffons). 
Ne pas placer d'articles exposés à l'huile 
de cuisson dans l'appareil. Les articles 
contaminés par des huiles de cuisson 
peuvent contribuer à une réaction chimique 
susceptible de provoquer l'incendie d'un 
chargement.
Dans certaines conditions, de l'hydrogène 
gazeux peut être produit dans un système à 
eau chaude qui n'a pas été utilisé pendant 
2 semaines ou plus. LE GAZ HYDROGÈNE 
EST EXPLOSIF. Si le système d'eau 
chaude n'a pas été utilisé pendant une telle 
période, avant d'utiliser l'appareil, ouvrir tous 
les robinets d'eau chaude et laisser l'eau 
s'écouler de chacun d'eux pendant plusieurs 
minutes. Cela libérera tout hydrogène gazeux 
accumulé. Le gaz étant inflammable, ne pas 
fumer ou utiliser la flamme nue pendant cette 
période.

AVERTISSEMENT !
Ne pas faire fonctionner l'appareil avec les 
mains mouillées pour éviter tout risque de 
choc électrique.
Ne pas appuyer sur les boutons à l'aide 
d'objets tranchants comme des épingles, des 
couteaux ou les ongles pour éviter tout risque 
de choc électrique ou de blessure. 
Ne pas vaporiser de matières volatiles, 
comme des insecticides, sur l'appareil 
pour éviter tout risque de choc électrique, 
d'incendie ou de dommages au produit.

Ne pas placer d'objet générant un champ 
électromagnétique à proximité de l'appareil. 
Cela pourrait entraîner des blessures dues à 
un dysfonctionnement.
Ne pas toucher l'eau vidangée lors d'un 
lavage à haute température pour éviter tout 
risque de brûlures ou de blessures.

AVERTISSEMENT !
Insérer complètement le linge dans l'appareil 
pour éviter qu'il ne se coince dans le 
couvercle, ce qui pourrait endommager le 
linge ou l'appareil, ou entraîner une fuite 
d'eau.
Ne pas laver, essorer ou sécher les sièges, 
tapis ou vêtements imperméables.
Ne pas laver les tapis épais et durs, même 
si la marque d'appareil figure sur l'étiquette 
d'entretien. Cela peut entraîner des blessures 
ou des dommages au lave-linge, aux murs, 
au sol ou aux vêtements en raison de 
vibrations anormales.
Ne pas faire fonctionner l'appareil lorsque le 
distributeur de détergent est retiré afin d'éviter 
tout risque de choc électrique ou de blessure 
dû à une fuite d'eau.
Ne pas mettre la main dans le distributeur de 
détergent après l'avoir ouvert. Vous risqueriez 
de vous blesser en coinçant votre main.
Ne pas placer des objets autres que du 
linge, tels que des chaussures, des déchets 
alimentaires ou des animaux dans l'appareil. 
Cela peut provoquer des vibrations anormales 
susceptibles d'endommager l'appareil et, 
dans le cas d'animaux domestiques, de 
provoquer des blessures graves, voire 
mortelles.

AVERTISSEMENT !
Ne pas utiliser de l'eau chaude provenant 
d'appareils de refroidissement/chauffage de 
l'eau. Cela peut causer des problèmes avec 
l'appareil.
Ne pas laver le linge contaminé par des 
huiles, des crèmes ou des lotions que l'on 
trouve habituellement dans les magasins de 
soins de la peau ou les cliniques de massage. 
Cela peut entraîner une déformation du joint 
en caoutchouc et une fuite d'eau.
Assurer que le tuyau d'entrée d'eau est 
branché et que le robinet est ouvert avant de 
laver le linge.
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AVERTISSEMENT !
Ne pas laisser des objets métalliques 
(épingles à nourrice, épingles à cheveux, 
etc.) ou d'agent de blanchiment dans le 
tambour pendant de longues périodes. Cela 
peut entraîner la rouille du tambour.
Ne jamais utiliser de brosse métallique pour 
nettoyer la surface du tambour. Utiliser plutôt 
un agent de nettoyage neutre et une éponge.

AVERTISSEMENT !
Ne pas utiliser le savon naturel pour le 
lavage des mains dans l'appareil. S'il durcit et 
s'accumule à l'intérieur du lave-linge, il peut 
causer des problèmes avec le produit, des 
décolorations, de la rouille ou de mauvaises 
odeurs.
Ne pas laver d'articles de literie dans le filet 
de lavage afin d'éviter tout risque de blessure 
dû à des vibrations anormales.
Placer seulement les articles plus petits, tels 
que les chaussettes en dentelle et la lingerie, 
dans le filet de lavage.
Ne pas utiliser de détergent en poudre durci. 
S'il s'accumule à l'intérieur de l'appareil, il 
peut en résulter une fuite d'eau.
Ne pas laver les tapis ou les paillassons. 
Cela peut entraîner une accumulation de 
sable à l'intérieur du lave-linge, provoquant 
des problèmes mécaniques.

AVERTISSEMENT !
Vérifier toujours l'absence de corps étrangers 
à l'intérieur de l'appareil avant de charger le 
linge. Garder le couvercle fermé lorsqu'il n'est 
pas utilisé.
Assurer que les poches ne contiennent pas 
d'objets durs ni de corps étrangers (par 
exemple, pièces de monnaie, couteaux, 
épingles) pour éviter d'endommager 
l'appareil. Ne pas mettre les mains dans 
l'appareil si le tambour est en mouvement.
Ne pas nettoyer l'appareil en pulvérisant de 
l'eau directement dessus.
Ne pas utiliser le benzène, le diluant, 
l'alcool pour nettoyer l'appareil. Cela peut 
entraîner une décoloration, une déformation, 
des dommages, un choc électrique ou un 
incendie.

AVERTISSEMENT !
Fermer les robinets d'eau et débrancher 
l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé pendant 
de longues périodes, comme pendant les 
vacances.
Ne pas laver de vêtements imperméables ou 
hydrofuges.
Ne pas suivre attentivement ces instructions 
peut entraîner une vibration anormale et 
un déséquilibre, ce qui pourrait causer des 
blessures physiques, des dommages et/ou 
des dommages à l'appareil.

AVERTISSEMENT !
Ne pas utiliser d'assouplissants textiles ou de 
produits pour éliminer l'électricité statique, à 
moins que le fabricant de l'assouplissant ou 
du produit ne le recommande.
Si l'appareil est contaminé par des substances 
étrangères comme du détergent, de la saleté 
ou des restes de nourriture, débrancher 
l'appareil et le nettoyer avec un chiffon 
doux et humide. Le non-respect de cette 
consigne peut entraîner une décoloration, 
une déformation, un endommagement ou de 
la rouille.
Utiliser l'appareil avec précaution ; la partie 
transparente du couvercle peut se briser 
sous un impact violent. Les fissures ou les 
bris peuvent causer des blessures.
Ouvrir le robinet lentement après une panne 
d'alimentation en eau, une période prolongée 
de non-utilisation ou le raccordement du 
tuyau d'alimentation en eau pour éviter les 
dommages ou les fuites d'eau causés par la 
pression d'air.
Vérifier la vidange si une erreur de vidange 
survient pendant le fonctionnement. Faire 
fonctionner l'appareil alors qu'il est inondé 
peut provoquer un choc électrique, un 
incendie ou des blessures. Ne pas insérer les 
mains ni d'objets métalliques sous le lave-
linge.

Instructions de mise à la terre
Mettre cet appareil à la terre. En cas de 
dysfonctionnement ou de panne, la mise à 
la terre réduit le risque de choc électrique en 
fournissant un chemin de moindre résistance 
pour le courant électrique. Cet appareil est 
équipé d'un câble comportant un conducteur 
de mise à la terre et une fiche de mise à la 
terre. La fiche doit être branchée dans une 
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prise appropriée, installée et mise à la terre 
conformément à tous les codes et ordonnances 
locaux.

AVERTISSEMENT !
Une connexion inadéquate du conducteur de 
mise à la terre peut entraîner un risque de 
choc électrique. Si vous n'êtes pas sûr que 
l'appareil soit correctement mis à la terre, 
consultez un électricien ou un réparateur 
qualifié.
Ne pas modifier la fiche fournie avec 
l'appareil : si elle ne convient pas à la prise, 
faites installer une prise appropriée par un 
électricien qualifié.

AVERTISSEMENT !
Danger de vapeurs nocives ! Ne pas 
utiliser ni mélanger d'agent de blanchiment 
liquide au chlore avec d'autres produits 
chimiques ménagers comme des nettoyants 
pour toilettes, des antirouilles, des acides 
comme le vinaigre ou des produits contenant 
de l'ammoniaque. Ces mélanges peuvent 
produire des vapeurs dangereuses qui 
peuvent causer des blessures graves ou le 
décès.

AVERTISSEMENT !
Risque de blessure ! Ne pas laver 
de vêtements ou d'autres matières 
imperméables ou hydrofuges. Le non-respect 
de ces instructions peut entraîner une 
vibration anormale et un déséquilibre, ce qui 
pourrait causer des blessures physiques, des 
dommages et/ou des dommages à l'appareil.

AVERTISSEMENT !
Avertissements de la Proposition  
65 de l'État de Californie : Cancer et effets 
nocifs sur la reproduction  
http://www.P65Warnings.ca.gov

1.7 Mise au rebut de l'appareil
Avant de mettre l'appareil hors service ou de le 
mettre au rebut :

lavage

drainage pour empêcher l'eau de fuir et de 
créer un risque de glissade.

2. CARACTÉRISTIQUES

2.1 Contenu de l'emballage
Assurer que les articles suivants sont inclus avec le lave-linge :

1)

1)
2)

Utiliser les filtres pour remplacer les rondelles de caoutchouc dans les tuyaux d'eau (côté 
robinet). Il est recommandé de nettoyer les filtres tous les 6 mois, surtout dans les maisons 
de CONSTRUCTION NEUVE.
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2.2 Aperçu général

1

13

2 9

3
4

5 6

7

8 10

11

12
14

Pied réglable (quatre pieds) Vannes d'entrée d'eau (à l'arrière)

Armoire Compartiment à assouplissant pour tissus

Couvercle supérieur Compartiment à détergent

Panneau de commande Compartiment PODS®

Tuyau de drainage et support Verrouillage du couvercle

Robinets et tuyaux d'entrée d'eau (exclus) Compartiment pour agent de blanchiment

Fixer le collier de serrage du tuyau dans le 
trou prépercé à l'aide d'une visCâble d'alimentation

3. EXIGENCES DE PRÉINSTALLATION
3.1 Exigences électriques

AVERTISSEMENT !
Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner une vibration anormale et un 
déséquilibre, ce qui pourrait causer des 
blessures physiques, des dommages et/ou 
des dommages à l'appareil.

Utiliser un fusible ou un disjoncteur de 120 
V, 60 Hz, 15 A. Il est recommandé d'utiliser 
un circuit de dérivation individuel desservant 
uniquement le lave-linge. Ne jamais utiliser de 
rallonge.
La mise à la terre électrique est requise 
pour le lave-linge.
Le lave-linge doit être mise à la terre. En cas 
de mauvais fonctionnement ou de défaillance, 
la mise à la terre réduira le risque de choc 
électrique en offrant un chemin de moindre 
résistance pour le courant électrique.

Le lave-linge est doté d'un câble d'alimentation 
muni d'une fiche de mise à la terre à trois 
broches pour une utilisation dans une prise 
correctement installée et mise à la terre
La prise doit être correctement installée et 
mise à la terre conformément à tous les codes 
et règlements locaux.

Remarque !
potentiellement instables, l'utilisation de 
cette lave-linge avec une alimentation 
produite par des génératrices à essence, 
des génératrices solaires, des génératrices 
éoliennes ou toute autre génératrice autre 
que celle de l'entreprise de services publics 
locale n'est pas recommandée.
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AVERTISSEMENT !
Il vous incombe de fournir des services 
électriques adéquats pour le lave-linge. Un 
conducteur de mise à la terre de l'équipement 
mal raccordé peut augmenter le risque de 
choc électrique. Consulter un électricien 
ou un technicien qualifié si vous n'êtes pas 
certain que le lave-linge soit correctement 
mis à la terre.
Ne pas modifier la fiche du câble 
d'alimentation fournie avec le lave-linge. 
Si la fiche ne s'insère pas dans la prise, 
faire installer le type de prise approprié par 
un électricien qualifié. Pour prévenir tout 
risque inutile d'incendie, de choc électrique 
ou de blessure corporelle, tout le câblage 
et la mise à la terre doivent être effectués 
conformément au Code électrique national 
ANSI/FNPA, N° 70, dernière révision, et aux 
codes et ordonnances locaux.
Ne jamais connecter le fil de terre à des 
tuyaux en plastique, des conduites de gaz ou 
des tuyaux d'eau chaude.

3.2 Exigences en eau

doivent être installés à une distance ne 
dépassant pas la longueur du tuyau de 
l'entrée d'eau de votre lave-linge. Les 
robinets doivent être de 3/4 pouce (1,9 cm) 
avec filetage pour le raccordement du tuyau 
de lave-linge.

approprié, la pression de l'eau doit être 
comprise entre 14 et 116 psi (100 à  
800 kPa).

Si la pression de l'eau est inférieure à 14 psi 
(100 kPa) :

s'arrêter complètement.

linge peut être plus long que le temps 
permis par les contrôles du lave-linge. Le 
lave-linge va s'arrêter et signaler une erreur. 
Une limite de temps est intégrée dans les 
commandes pour éviter l'inondation de 
votre maison si un tuyau se détache.

achetés séparément. Vous pouvez acheter 
des tuyaux d'entrée de différentes longueurs 
jusqu'à 8 pieds (240 cm).

Pour éviter tout risque de dégâts des eaux :

facilement accessibles.

pas le lave-linge.

des raccords du tuyau d'eau.

3.3 Exigences de drainage
La hauteur recommandée pour le tuyau de 
drainage est de 48 pouces (122 cm).
Le tuyau de drainage doit être acheminé 
jusqu'au tuyau ascendant en passant par le 
collier de serrage du tuyau de drainage.
Le diamètre du tuyau vertical doit être 
supérieur ou égal à 1-1/4 pouce (3,18 cm).

4. INSTALLATION

4.1 Déballage du lave-linge
AVERTISSEMENT !

Les matériaux d'emballage peuvent être 
dangereux pour les enfants. Garder tous les 
matériaux d'emballage (sacs en plastique, 
polystyrène, etc.) hors de portée des enfants.
Ne pas faire fonctionner le lave-linge sur 
le coussin en mousse de la base. Cela 
entraînera une forte vibration, ce qui pourrait 
endommager l'équipement ou causer des 
blessures physiques.

PRÉCAUTION !
RISQUE DE POIDS EXCESSIF
Pour éviter des blessures au dos ou autres, 
demander à plus d'une personne de déplacer 
ou de soulever le lave-linge.

Retirer la boîte d'emballage et soulever le 
lave-linge pour l'éloigner du coussin de base 
en mousse. Ouvrir le couvercle du lave-linge 
pour retirer tous les accessoires, y compris la 
mousse protectrice.
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A B

A. Coussin de base en mousse
B. Mousse protectrice

IMPORTANT
Conserver la base en styromousse et le 
matériel d'emballage pour aider à prévenir 
les dommages au lave-linge lors de tout 
déménagement futur.

4.2 Choisir un emplacement
PRÉCAUTION !

Ne pas installer le lave-linge dans des 
endroits où l'eau risque de geler, car le 
lave-linge conservera toujours une certaine 
quantité d'eau au niveau du robinet d'eau, 
de la pompe et du tuyau. L'eau gelée peut 
endommager la vanne, la pompe, les tuyaux 
et d'autres composants.
Ne jamais installer sur une plate-forme ou 
une structure faiblement soutenue.

Pour des performances optimales, installer le 
lave-linge sur un sol solide et plat. Il peut être 
nécessaire de renforcer les planchers en bois 
pour minimiser les vibrations ou les situations 
de charge déséquilibrée. La moquette et les 
surfaces carrelées souples peuvent contribuer 
aux vibrations excessives qui peuvent faire 
bouger légèrement votre lave-linge pendant le 
cycle d'essorage.
Assurer que l'emplacement d'installation :
1. Il s'agit d'une surface dure et plate, sans 

moquette ni revêtement de sol doux 
susceptible d'obstruer la ventilation.

2. À l'abri de la lumière directe du soleil.
3. Une ventilation adéquate.
4. N'est pas exposé aux températures de gel 

(32 °F ou 0 °C).
5. Éloigné des sources de chaleur telles que 

le pétrole ou le gaz.
6. Il y a suffisamment d'espace pour que le 

lave-linge ne repose pas sur son câble 
d'alimentation.

7. N'est pas dans un endroit exposé aux 
égouttements d'eau ou aux conditions 
météorologiques extérieures.

8. Ne pas installer votre lave-linge à moins 
de 1 pouce (2,5 cm) de dégagement d'un 
sèche-linge ou de tout autre appareil dans 
n'importe quelle direction.

Dimensions du lave-linge et mesures 
d'installation

A

B

C

D

E

E

A. 43,11 pouces (1095 mm)
B. 27,13 pouces (689 mm)
C. 28,07 pouces (713 mm)
D. 57,13 pouces (1451 mm)
E. 3 pouces (76 mm)

F

G
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H

I

J

F. Porte à évents divisée de 120 po² répartis 
également (60 po² chacun)

G. Porte pleine avec ventilation murale  
(120 po²)

H. Porte à persiennes (ouverture à persiennes 
minimale de 120 po²)

I. Portes pliantes pleines sans ventilation  
(120 po² de ventilation murale)

J. Portes pliantes à persiennes avec 120 po² 
de ventilation

Si vous installez votre lave-linge dans une 
alcôve ou un garde-robe, le devant du garde-
robe doit comporter deux ouvertures d'air non 
obstruées pour une surface totale minimale 
combinée de 120 po² (774 cm²) avec un 
dégagement minimal de 3 pouces (76 mm) en 
haut et en bas. Une porte à lattes offrant un 
dégagement équivalent est acceptable.
Installation dans une alcôve ou un placard

Dégagements minimaux entre le sèche-
linge et les murs adjacents ou autres 
surfaces
Côtés 1 pouce (25 mm)

Haut 24 pouces (610 mm)

Arrière 6 pouces (152 mm)

Devant de placard 2 pouces (51 mm)

Espace entre 
l'extrémité du robinet 
d'eau et le mur

6 pouces (152 mm)

Si vous installez le lave-linge et le sèche-linge 
côte à côte dans un placard, le devant du 
placard doit avoir une ouverture d'air dégagée 
d'au moins 120 pouces carrés (774 cm²).

AA CD

B

A.  1 pouce (25 mm)
B.  24 pouces (610 mm)
C.  6 pouces (152 mm)
D.  2 pouces (51 mm)

4.3 Outils et matériaux nécessaires 
à l'installation

A.  Clé à molette
B.  Clé polygonale de 3/8 pouce ou 10 mm
C.  Jeu de cliquets et de douilles
D.  Pinces réglables
E.  Niveau de charpentier
F.  Tuyau d'entrée (x2)

 Les tuyaux ne sont pas inclus à l'achat du 
lave-linge.

4.4 Raccordement de l'eau
PRÉCAUTION !

Utiliser des tuyaux d'alimentation d'eau neufs. 
Utiliser des tuyaux usagés peut entraîner 
des fuites ou débordements qui peuvent 
endommager votre propriété.
Ne pas raccorder plusieurs tuyaux 
d'alimentation en eau ensemble pour 
augmenter la longueur du tuyau. Les tuyaux 
connectés de cette façon peuvent fuir et 
causer un choc électrique. Si un tuyau est 
trop court, remplacer par un tuyau haute 
pression plus long.
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1. Faire couler un peu d'eau des robinets 
d'eau chaude et d'eau froide pour rincer les 
conduites d'eau et éliminer les particules qui 
pourraient boucher les filtres des vannes 
d'eau et pour déterminer quel robinet est 
l'alimentation d'eau chaude et lequel est 
l'alimentation d'eau froide.

2. Vérifier que les tuyaux d'entrée ont leur 
rondelle en caoutchouc bien en place.

3. Serrer les raccords du tuyau et du robinet à 
la main jusqu'à ce qu'ils soient bien ajustés, 
puis les serrer d'un autre deux tiers de 
tour avec des pinces ou une clé. Tirer les 
tuyaux d'alimentation d'eau vers le bas pour 
assurer qu'ils sont bien connectés.

Ne pas trop serrer les raccords ni appliquer 
de ruban ou de produit d'étanchéité sur les 
robinets ou l'entrée d'eau. Cela pourrait 
endommager les raccords.
4. Raccorder le tuyau d'entrée d'eau chaude 

(B) au raccord d'entrée d'eau chaude du 
lave-linge et le tuyau d'entrée d'eau froide 
(A) au raccord d'entrée d'eau froide du lave-
linge.
Serrer ces tuyaux de la même manière 
qu'indiqué à l'étape précédente

A B

 Si vous ne souhaitez pas utiliser le tuyau 
d'alimentation en eau chaude, insérez le 
bouchon de prise d'eau dans l'orifice de prise 
d'eau chaude. Dans ce cas, vous devez 
sélectionner l'option Eau froide robinet pour 
la température de l'eau.
Aucun bouchon d'entrée n'est fourni 
avec votre lave-linge. Il doit être acheté 
séparément.
Pour garantir une utilisation correcte de 
l'eau, brancher les robinets d'eau chaude et 
d'eau froide. Si l'un ou l'autre ou les deux ne 
sont pas connectés, un code d'erreur peut 
apparaître.

5. Ouvrir l'eau et vérifier s'il y a des fuites.

AVERTISSEMENT !
Assurer que les raccords du tuyau 
d'alimentation en eau sont correctement 
serrés pour éviter tout risque de dommages 
matériels ou de blessures.
Ouvrir le robinet et vérifier que le raccord du 
tuyau d'alimentation en eau est bien serré et 
qu'il n'y a pas de fuite d'eau avant d'utiliser 
l'appareil.

4.5 Raccordement de la vidange
Retirer le tuyau de drainage de l'attache de 
transport.
Positionner l'autre extrémité du tuyau de 
drainage. Il peut être positionné de trois 
façons.

PRÉCAUTION !
Assurer que le raccordement entre le tuyau 
de drainage et le lavabo, le tuyau vertical ou 
le lavoir permet la circulation de l'air.

Par-dessus le bord du lavabo
Fixer le guide sur le côté du lavabo à l'aide 
d'un crochet, le scotcher ou l'attacher avec une 
corde pour empêcher le tuyau de drainage de 
bouger.
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Dans un tuyau ascendant
Le tuyau ascendant ne doit pas être plus court 
que 39 pouces (99 cm) et plus long que 96 
pouces (244 cm).

B

C
A

D

A. Attache autobloquante
B. Dispositif de retenue du tuyau
C. 39 pouces (99 cm) minimum et 96 pouces 

(244 cm) maximum
D. Insérer moins de 8,5 pouces (21,5 cm)
Dans un lavoir
Le lavoir ne doit pas être plus bas que 39 
pouces (99 cm) ni plus haut que 96 pouces  
(244 cm) au maximum.

B

C
A

A. 39 pouces (99 cm) minimum et 96 pouces 
(244 cm) maximum

B. Dispositif de retenue du tuyau
C. Attache autobloquante

4.6 Mise à niveau du lave-linge
Ne pas faire fonctionner votre lave-linge sans 
l'avoir d'abord mise à niveau. Si le lave-linge 
n'est pas de niveau, il peut :

des dysfonctionnements.

fonctionnement.
Glisser le lave-linge en position.

Ouvrir le couvercle du lave-linge, puis verser 
de l'eau dans le tambour jusqu'au cercle de 
nivellement (A). Si le lave-linge est de niveau, 
l'eau touchera le cercle de nivellement tout 
autour. Si le lave-linge n'est pas de niveau, 
l'eau ne touchera qu'une partie du cercle de 
nivellement.

A

Si le lave-linge n'est pas de niveau, incliner 
prudemment le lave-linge juste assez pour 
ajuster les pieds de nivellement à l'avant du 
lave-linge. Allonger les pieds seulement autant 
que nécessaire. Si les pieds sont trop allongés, 
le lave-linge peut vibrer.
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4.7 Finalisation de l'installation
AVERTISSEMENT !

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

de mise à la terre peut entraîner un 
risque de choc électrique. Vérifier avec un 
électricien qualifié si vous avez un doute 
sur la mise à la terre de l'appareil.

volontairement pas mises à la terre et 
peuvent présenter un risque de choc 
électrique uniquement lors de l'entretien. 
Personnel d'entretien - Ne pas toucher 
les pièces suivantes lorsque l'appareil 
est sous tension : la vanne électrique, la 
pompe de drainage, le moteur principal, le 
rétracteur, le condensateur et le couvercle 
du contrôleur.

1. Brancher le câble d'alimentation dans une 
prise mise à la terre.

2. Rétablir l'alimentation au niveau du boîtier 
de disjoncteurs/fusibles.

3. Faire glisser prudemment le lave-linge 
jusqu'à sa position finale. Vérifier de 

nouveau le niveau et secouer les coins pour 
tester la stabilité. Consulter la section Mise 
à niveau du lave-linge. Retirer et jeter le 
ruban adhésif de la porte.

4. Faire fonctionner le lave-linge pendant un 
cycle complet, en vérifiant l'absence de 
fuites d'eau et le bon fonctionnement.

Charger environ 6 livres (2,7 kg) de lessive 
dans le tambour.
5. Si vous avez des questions lors de 

l'utilisation initiale, consulter la section 
Dépannage avant d'appeler le service 
technique.

6. Placer ces instructions à proximité du lave-
linge pour référence ultérieure.

PRÉCAUTION !
Si vous détectez des fuites d'eau pendant 
le remplissage ou le drainage du lave-linge, 
vérifier les raccordements d'eau. Consulter 
les sections Raccordement de l'eau et 
Raccordement de la vidange. Si le lave-linge 
bascule ou vibre de manière excessive, il faut 
le mettre de nouveau à niveau. Consulter la 
section Mise à niveau du lave-linge.

5. UTILISATION QUOTIDIENNE

5.1 Préparation et tri du linge

saleté, couleur et taille de la charge.

lavage.

pièces de monnaie, les clés et autres objets 
durs.

attacher les crochets.

PRÉCAUTION !
Les objets durs et les fermetures à glissière 
ouvertes peuvent endommager les vêtements 
et le tambour du lave-linge.

le tambour de lavage (capacité de charge 
maximale de 12,5 kg).

encombrants tels que des tapis ou des 
oreillers, ou quelques articles plus petits 
comme des jouets en peluche, ajouter 

quelques serviettes pour améliorer les 
performances d'essorage et maintenir 
l'équilibre.

les articles volumineux ou encombrants.

AVERTISSEMENT !
Pour réduire le risque d'incendie, de 
choc électrique ou de blessure, lisez les 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
avant d'utiliser cet appareil.

AVERTISSEMENT !
Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner une vibration anormale et un 
déséquilibre, ce qui pourrait causer des 
blessures physiques, des dommages et/ou 
des dommages à l'appareil.
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5.2 Exemples de chargement
Type de 
charge Exemples

Vêtements 
de travail

Jeans, chemises de travail, 
pantalons de travail, vêtements 
de travail décontractés, 
combinaisons

Linge de 
maison

Draps de bain, serviettes de 
bain, débarbouillettes, essuie-
mains, draps plats, draps-
housses, taies d'oreiller, tapis de 
bain

Charge 
mixte

Chemises, vêtements 
décontractés, shorts, t-shirts, 
chandails à molleton, paires de 
chaussettes

Délicats
Soutiens-gorge, culottes, 
combinaisons, camisoles, 
chemises de nuit

Lavage 
rapide 
(moins de 
6 livres)

Uniformes de soccer, paire de 
pantalons, kakis ou sergés, 
t-shirts, paires de shorts, paires 
de caleçons boxeurs

 Une surcharge peut réduire l'efficacité 
du lavage, causer une usure excessive et 
éventuellement froisser ou chiffonner la 
brassée. Laver les articles délicats tels que 
les soutiens-gorge, les bas et autres lingeries 
au cycle Délicats avec d'autres articles légers 
similaires.

5.3 Sélectionner un détergent
Le lave-linge est conçu pour fonctionner sur la 
base des détergents haute efficacité  .

IMPORTANT
Nous vous recommandons de ne pas utiliser 
de détergent ordinaire. Les détergents HE  
contiennent des agents de suppression qui 
réduisent ou éliminent la mousse. Quand 
moins de mousse est produite, la charge 
tourne plus efficacement et le nettoyage est 
optimisé. Réduire la quantité de détergent 
peut diminuer la qualité du nettoyage.

5.4 Ajout de produits de lessive

A
B
C

A. Compartiment à assouplissant
B. Compartiment à détergent
C. Compartiment PODS®

Déterminer le type de détergent que vous 
utilisez (liquide, en poudre ou PODS®).

AVERTISSEMENT !
Garder les produits de lessive hors de 
la portée des enfants. Observer tous les 
avertissements figurant sur les étiquettes des 
produits et suivre les instructions. Le non-
respect de cette consigne peut entraîner des 
blessures graves.

Détergent liquide ou en poudre
Toujours utiliser des détergents à haute 
efficacité (HE)  pour obtenir les meilleurs 
résultats de nettoyage.
Verser la quantité recommandée de détergent 
directement dans le compartiment à détergent 
avant de mettre le lave-linge en marche.
Si votre modèle spécifique n'a pas de 
compartiment à détergent, ajouter le détergent 
directement dans le tambour de lavage.

PRÉCAUTION !
Ne pas utiliser de détergent en poudre durci 
ou de savon naturel pour le lavage à la main. 
Ceux-ci peuvent s'accumuler à l'intérieur du 
lave-linge et provoquer des fuites d'eau, des 
problèmes mécaniques, une décoloration, de 
la rouille ou de mauvaises odeurs.

Détergent en PODS®

Placer les PODS® dans leurs boîtes PODS® 
correspondantes.
Sélectionner l'option PODS® sur le panneau de 
commande avant de lancer le cycle de lavage.
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REMARQUE
L'utilisation du réglage PODS® peut 
augmenter le temps de lavage rapide de 
plusieurs minutes.
Placer les PODS® dans le compartiment 
PODS® dédié dans le tiroir du lave-linge. 
Avant le lavage, sélectionner la fonction 
PODS® sur le panneau de commande et 
assurer que le lave-linge est raccordé à 
une alimentation en eau chaude. Sinon, 
les PODS® pourraient ne pas se dissoudre 
complètement, laissant des résidus.

PODS® est une marque déposée de 
Procter & Gamble Company, Cincinnati OH, 
utilisée sous licence par Electrolux.

Agent de blanchiment liquide au chlore

A

A. Compartiment pour agent de blanchiment
Ajouter l'agent de blanchiment liquide au chlore 
directement dans le compartiment prévu à cet 
effet (A). Ne pas remplir au-delà de la ligne de 
remplissage MAX. Éviter les éclaboussures ou 
les débordements, car l'agent de blanchiment 
est directement chargé dans le tambour.

Agent de blanchiment pour tissus de 
couleur
Ajouter avec le détergent dans le compartiment 
à détergent. Les deux produits doivent être 
sous la même forme liquide. Ne pas verser 
d'agent de blanchiment sans danger pour les 
couleurs dans le compartiment pour agent de 
blanchiment.

AVERTISSEMENT !
Ne pas mélanger l'eau de Javel avec de 
l'ammoniaque ou des acides tels que le 
vinaigre. Une utilisation incorrecte peut 
produire des gaz toxiques et entraîner des 
blessures graves ou la mort.

PRÉCAUTION !
Ne jamais verser l'agent de blanchiment 
liquide au chlore non diluée directement sur 
la charge ou dans le tambour. Cela peut 
endommager les tissus, affaiblir les fibres ou 
décolorer le linge.

PRÉCAUTION !
Ne pas laisser d'agent de blanchiment dans 
le tambour pendant de longues périodes. 
Cela peut faire rouiller le tambour en acier 
inoxydable.

Assouplissant liquide
Verser la quantité recommandée 
d'assouplissant liquide dans le compartiment 
à assouplissant. Ne pas dépasser la ligne de 
remplissage MAX. Diluer les assouplissants 
très épais avec de l'eau afin qu'ils s'écoulent 
facilement dans le distributeur et n'obstruent 
pas le compartiment.

5.5 Panneau de commande

1 2 3 5 6 74

810 9111213

14 15 16

Normal
Normal MAINTENIR 3  

HOLD3SEC 
SEC 
RETARD
DELAY

FROID
COLD

Température
Temp

Saleté
Soil

Essorage
Spin Sécurité Enfants

Child Lock PODS®

CHAUD
HOT

LÉGER
LIGHT MAX

AUCUNE
NONE MAX

Remplissage 
profond
Deep Fill

+Rafraîchir
+ Refresh

+ Rinçage
+ Rinse

Taches  
Trempage
Stain Soak

Lavage 18 min
18Min Wash
Blanc
Whites
Couleurs
Colors
Serviettes
Towels
Literie
Bedding
Lavage à froid
Cold Wash
Délicats
Delicates
Vêtements de sport
Activewear
Rinçage & Essorage
Rinse& Spin
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 Alimentation
Appuyer sur Alimentation pour allumer 
ou éteindre le lave-linge. Sans action de 
votre part pendant 10 minutes, le lave-
linge s'éteint automatiquement.

 Sélecteur de cycle
Tourner le cadran pour sélectionner un 
cycle de lavage. Le programme définit le 
mode de lavage.

 Affichage numérique
L'affichage indique d'abord la durée totale 
du cycle, puis l'étape du cycle et le temps 
restant.

 Remplissage profond
Appuyer pour augmenter le niveau 
d'eau dans le tambour pour les brassées 
volumineuses.

 Taches Trempage
Sélectionner pour faire tremper les 
vêtements avant le cycle de lavage 
principal. Convient aux articles très sales.

 +Rinçage
Sélectionner pour ajouter un rinçage 
supplémentaire au cycle.

 +Rafraîchir
Sélectionner cette option pour effectuer un 
essorage supplémentaire si le linge n'est 
pas retiré dans les 6 heures (jusqu'à deux 
essorages en 12 heures).

 Démarrage/Pause
Appuyer une fois pour démarrer le cycle. 
Appuyer de nouveau pour mettre le cycle 
en pause. Si l'on met le cycle en pause, 
ajoute ou retire des articles, mais ne 
change pas les réglages. Appuyer de 
nouveau pour redémarrer le cycle.

 PODS®

Appuyer sur ce bouton lors de l'utilisation 
d'une capsule de détergent. Cette 
option optimise les réglages du cycle de 
lavage pour s'assurer que la dosette de 
détergent, placée dans le compartiment 
du distributeur étiqueté pour les PODS®, 
se dissout complètement pour une 
performance de nettoyage optimale.

 Sécurité Enfants
Appuyer et maintenir enfoncé pendant 
3 secondes pour utiliser cette fonction. 
Lorsque la Sécurité Enfants est activée, 
seuls le bouton Alimentation et le bouton 
Sécurité Enfants peuvent être utilisés.

 Essorage
Appuyer pour sélectionner le réglage 
d'essorage souhaité.

 Saleté
Appuyer pour sélectionner le niveau de 
saleté.

 Température
Appuyer pour régler la température de 
l'eau de lavage. L'eau de rinçage est 
toujours froide.

 Cycles favoris 
Appuyer et maintenir enfoncé pendant 3 
secondes pour enregistrer les réglages de 
cycle sélectionnés comme favori. Chaque 
bouton mémorise 1 favori. Un nouveau 
favori remplacera le favori actuel. Appuyer 
une fois pour sélectionner vos réglages de 
cycle favoris enregistrés.

 Temps de retard 
Appuyer pour sélectionner l'heure de 
début du cycle

 Activer/désactiver le son 
Appuyer sur ce bouton pour activer ou 
désactiver les sons

5.6 Programmes de lavage
Appuyer sur le bouton Alimentation pour 
allumer l'appareil. Ensuite, tourner le sélecteur 
de programme dans l'un ou l'autre sens pour 
faire défiler jusqu'au programme souhaité.

Cycle Type de charge

Normal

Vêtements en coton 
normalement sales, brassées 
mixtes et literie, à l'exception 
des douillettes.

Lavage  
18 min Petites brassées peu sales.

Blanc Coton blanc, articles résistants 
à la chaleur et lavables

Couleurs Tissus foncés ou teints peu 
sales.
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Cycle Type de charge

Serviettes Serviettes et literie, y compris 
les douillettes.

Literie

Gros articles volumineux 
tels que les couvertures, les 
douillettes et les sacs de 
couchage.

Lavage  
à froid

Tous types de vêtements, 
brassées mixtes et literie, à 
l'exception des douillettes.

Délicats Petites brassées peu sales 
(tissus délicats).

Cycle Type de charge

Vêtements 
de sport

Nettoyer et rafraîchir 
efficacement les vêtements de 
sport en éliminant la sueur, les 
odeurs et les bactéries, tout 
en protégeant l'extensibilité 
et l'élasticité des tissus de 
performance.

Rinçage & 
Essorage

Rinçage et essorage 
seulement (rinçage à 
l'eau froide ou ajout 
d'assouplissant).

5.7 Tableau des options et des réglages
 ou  (Voyant à demi allumé) = Sélections 

disponibles.
 ou  (Voyant allumé) = Réglages par 

défaut

 ou  (Voyant éteint) = Sélections non disponibles.
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En
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Normal
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Lavage 18 min
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Blanc
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Couleurs
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Serviettes
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Literie
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Lavage à froid
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Délicats
FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Vêtements  
de sport

FROID CHAUD LÉGER MAX AUCUNE MAX

Rinçage & 
Essorage

FROID CHAUD AUCUNE MAX
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5.8 Lancement d'un cycle de 
lavage
1. Appuyer sur le bouton Alimentation pour 

démarrer le lave-linge.
2. Tourner le sélecteur de cycle pour choisir le 

cycle de lavage souhaité.
3. Modifier les réglages de cycle par défaut 

(Température, Saleté, Essorage) si 
nécessaire pour votre brassée spécifique.

4. Sélectionner toute option de lavage 
supplémentaire telle que Remplissage 
profond ou PODS.

5. Appuyer sur le bouton Démarrage/Pause 
pour commencer le cycle de lavage.

6. ENTRETIEN ET NETTOYAGE
AVERTISSEMENT !

Se reporter aux chapitres sur la sécurité.

6.1 Nettoyage de l'extérieur
PRÉCAUTION !

Fermer les robinets d'eau après utilisation 
pour prévenir les fuites. Laisser le couvercle 
ouvert pour permettre à l'intérieur du lave-
linge de sécher.

IMPORTANT
Toujours porter des gants en caoutchouc ou 
en latex et protéger le sol et les vêtements 
contre les dommages.

Essuyer le détergent, l'agent de blanchiment et 
les autres déversements avec un chiffon doux 
et humide dès qu'ils se produisent.
Nettoyer la carrosserie avec de l'eau et un 
savon doux. Ne jamais utiliser de nettoyants 
agressifs ou abrasifs.

6.2 Nettoyage de l'intérieur 
(tambour)
Nettoyer régulièrement l'intérieur du lave-linge 
pour éliminer les dépôts d'eau dure, la saleté 
et les résidus causant des odeurs. Nous vous 
recommandons de nettoyer le tambour environ 
une fois par mois.

PRÉCAUTION !
Ne jamais lancer de cycle de nettoyage avec 
du linge à l'intérieur. Cela peut endommager 
la brassée et le lave-linge.

1. Retirer tous les vêtements ou objets du 
lave-linge et assurer que le tambour est 
complètement vide.

2. Ajouter une tasse d'agent de blanchiment 
liquide au chlore directement dans le 
compartiment pour agent de blanchiment. 
Ne pas utiliser d'agent de blanchiment en 
poudre.

3. Appuyer sur le bouton Alimentation pour 
démarrer le lave-linge.

4. Sélectionner un programme avec le réglage 
de température d'eau chaude (par exemple, 
le cycle Allergènes).

5. Appuyer sur Démarrage/Pause pour 
commencer le cycle et le laisser se terminer.

AVERTISSEMENT !
Certaines pièces internes ne sont 
volontairement pas mises à la terre et 
peuvent présenter un risque de choc 
électrique uniquement lors de l'entretien. 
Personnel d'entretien - Ne pas toucher les 
pièces suivantes lorsque l'appareil est sous 
tension : la vanne électrique, la pompe de 
drainage, le moteur principal, le rétracteur, le 
condensateur et le couvercle du contrôleur.

6.3 Nettoyage du panneau de 
commande
Nettoyer le panneau de commande et les 
boutons avec un chiffon doux et humide.
Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs ou de 
tampons à récurer.
Ne pas vaporiser de nettoyants directement sur 
le panneau de commande. Certains produits 
peuvent endommager le fini ou les composants 
électroniques internes.
Appliquer les détachants ou les produits de 
prétraitement loin du lave-linge et essuyer 
immédiatement tout déversement.
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6.4 Nettoyage des distributeurs
Le détergent et l'assouplissant peuvent 
s'accumuler dans les compartiments du 
distributeur au fil du temps. Les résidus doivent 
être nettoyés régulièrement pour prévenir les 
obstructions.
Essuyer l'intérieur des compartiments à 
détergent, à assouplissant et pour agent de 
blanchiment avec un chiffon humide pour 
éliminer toute accumulation de produits 
chimiques. Pour les zones difficiles d'accès, 
utiliser une petite brosse douce (comme 
une brosse à dents propre) trempée dans 
l'eau tiède pour frotter les résidus. Sécher 
soigneusement les compartiments avec une 
serviette propre.

6.5 Inspection du tuyau d'entrée 
d'eau
Vérifier régulièrement tous les tuyaux d'entrée 
d'eau pour déceler des fuites, des coupures, 
de la corrosion ou des renflements. Remplacer 
tout tuyau endommagé.
Remplacer tous les tuyaux tous les 5 ans. 
Assurer une installation adéquate en ne 
serrant pas trop, en gardant les tuyaux à 
l'écart d'objets tranchants et en vérifiant que 
les joints en caoutchouc sont intacts. Lors du 
remplacement des tuyaux, se reporter aux 
sections Installation de ce manuel d'utilisation 
pour les instructions d'installation appropriées.

Des rondelles en caoutchouc (A) doivent être 
présentes. Remplacer les tuyaux tous les 5 
ans.

6.6 Rangement du lave-linge
Une préparation adéquate est nécessaire si 
votre lave-linge doit être entreposée dans un 
endroit non chauffé ou ne sera pas utilisée 
pendant une période prolongée (par exemple, 
pendant les vacances).
1. Fermer les robinets d'eau chaude et d'eau 

froide.
2. Débrancher les tuyaux d'entrée d'eau du 

lave-linge pour vider toute eau stagnante.
3. Lancer un cycle court (tel que Lavage 18 

min ou Rinçage & Essorage) sans charge. 
Appuyer sur Démarrage/Pause et laisser 
le lave-linge fonctionner pendant quelques 
minutes pour pomper l'eau restante, puis 
annuler le cycle.

4. Débrancher le lave-linge de la prise 
électrique.

5. Laisser le couvercle ouvert pour 
permettre la circulation de l'air et prévenir 
l'accumulation de moisissures et d'odeurs.

PRÉCAUTION !
Si le lave-linge a été entreposée à des 
températures glaciales, la laisser dégeler 
et sécher complètement à température 
ambiante avant de l'utiliser à nouveau.

7. DÉPANNAGE
AVERTISSEMENT !

Se reporter aux chapitres sur la sécurité.

L'appareil ne démarre pas

est branché dans une prise de terre 
fonctionnelle.

le disjoncteur.

fermé.
Démarrage/Pause. 

Noter que les cliquetis avant que le lave-
linge ne se remplisse sont normaux.

désactivée.

activée.
Pas d'eau ou alimentation en eau faible

chaude et d'eau froide.

répond aux exigences spécifiées.

pliés et les redresser si nécessaire.

les filtres d'entrée, car ils peuvent être 
obstrués par des dépôts de calcaire ou des 
débris.
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L'appareil est bruyant ou vibre

surface solide et plane. Ajuster les pieds de 
mise à niveau au besoin.

d'autres objets pour éviter les cliquetis.

lave-linge tentera d'équilibrer la charge 
automatiquement, mais si elle n'y parvient 
pas, mettre le cycle en pause, répartir 
manuellement les vêtements uniformément 
dans le tambour et redémarrer.

comprennent le cliquetis du verrouillage 
du couvercle, un sifflement aigu pendant 
le cycle d'essorage et un cognement 
rythmique pendant la phase de lavage.

L'appareil s'arrête pendant un cycle

pas été interrompue. Vérifier le fusible ou le 
disjoncteur.

puis appuyer sur Démarrage/Pause.

cycle et des cliquetis avant le remplissage 
sont des opérations normales.

d'entrée pour éviter toute restriction d'eau, 
ce qui pourrait provoquer la mise en pause 
de la machine.

Le couvercle est verrouillé ou ne s'ouvre 
pas

reste verrouillé pendant toute la durée du 
lavage.

Démarrage/Pause pour mettre le lave-
linge en pause, et attendre quelques 
secondes que le mécanisme du couvercle 
se déverrouille.

le lave-linge est éteint ou s'il y a une panne 
de courant, le couvercle se déverrouillera 
automatiquement au retour du courant ou 
après la réinitialisation du système (cela 
peut prendre jusqu'à trois minutes).

L'appareil ne vidange pas ou n'essore pas

le disjoncteur.

ou écrasé.

correcte (entre 39 et 96 pouces). S'il est 
trop enfoncé dans le tuyau de vidange, cela 
peut causer un problème de siphonnage.

que les tuyaux de drainage domestiques 
sont obstrués.

Démarrage/Pause.
Température de l'eau incorrecte

réglé pour fournir de l'eau à un minimum de 
120 °F (49 °C) au robinet.

chaude et d'eau froide.

robinet et à l'entrée du lave-linge appropriés 
(chaud à chaud, froid à froid).

filtres d'entrée.
La charge est mouillée après le cycle

efficacité (HE) pour réduire la mousse. Un 
excès de mousse peut empêcher le lave-
linge d'essorer à pleine vitesse.

déséquilibrer et ne pas s'essorer 
complètement. Ajouter quelques articles 
similaires, comme des serviettes, pour 
équilibrer la charge et lancer un cycle 
Rinçage & Essorage.

d'essorage suffisamment élevée pour le 
type de charge.

Fuites d'eau

d'entrée d'eau aux robinets et à l'arrière du 
lave-linge. Ne pas trop serrer.

correctement inséré et fixé dans le tuyau de 
drainage ou le lavoir.

efficacité (HE) pour éviter un excès de 
mousse, ce qui peut causer des fuites d'eau 
au niveau du tambour.



22 FRANÇAIS

Condition de surmoussage

haute efficacité (HE) recommandée par le 
fabricant.

réduire la quantité de détergent utilisée.

cycle Rinçage & Essorage avec le tambour 
vide.

7.1 Codes d'erreur
Si le lave-linge détecte un problème, elle affichera un code d'erreur sur le panneau de commande. 
Essayer les solutions suggérées ci-dessous. Si le problème persiste après avoir réinitialisé l'appareil, 
contacter un centre de service agréé.

Code Causes possibles Solutions

E11
Erreur de remplissage d'eau. Le 
lave-linge prend trop de temps à 
se remplir d'eau.

Assurer que les deux robinets d'eau sont complètement 
ouverts. Vérifier si les tuyaux d'entrée sont pliés. 
Nettoyer les filtres d'entrée d'eau.

E21 Erreur de vidange. Le lave-linge 
prend trop de temps à se vidanger.

Vérifier si le tuyau de drainage est plié ou obstrué. 
Assurer que le tuyau de drainage est monté à la bonne 
hauteur.

E41 Erreur de couvercle. Le couvercle 
est ouvert ou n'est pas bien fermé.

Fermer complètement le couvercle. Vérifier si du 
linge empêche le couvercle de se fermer. Appuyer sur 
Démarrage/Pause pour reprendre.

EF5
Charge déséquilibrée. Le lave-
linge ne peut pas répartir le linge 
uniformément.

Appuyer sur Démarrage/Pause, répartir la charge 
uniformément dans le tambour, fermer le couvercle et 
redémarrer le cycle.

E5

Pendant le processus d'essorage, 
le temps d'interruption du signal 
de l'interrupteur de collision du 
tambour dépasse 2 secondes.

Débrancher le lave-linge pendant 1 minute, puis la 
rebrancher et redémarrer le cycle. Si le code réapparaît, 
contacter un centre de service autorisé.

E91

Erreur du panneau de commande 
électronique. Le lave-linge a 
détecté un défaut de commande 
interne.

Une erreur de communication entre la carte de pilotage 
et la carte d'affichage persiste depuis plus de 100 
secondes.

E42 Alarme de verrouillage de porte
Annuler le cycle, débrancher le lave-linge pendant 
1 minute, la rebrancher et redémarrer. Si le code 
réapparaît, contacter un centre de service autorisé.

EC6
Verrouillage des commandes 
activé. Ceci n'est pas un code de 
défaut.

Maintenir le bouton Sécurité Enfants enfoncé pendant 3 
secondes pour désactiver la fonction.

E31 Alarme du capteur de niveau d'eau Remplacer le capteur de niveau d'eau.

E35 Alarme de débordement L'appareil ne peut être éteint qu'en état d'alarme.
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8. GARANTIE LIMITÉE
Pendant la période de garantie applicable 
telle qu'énoncée ci-dessous, à compter de la 
date de livraison initiale, Electrolux réparera 
ou remplacera toute pièce de cet appareil 
qui présente un défaut de matériaux ou de 
fabrication, lorsque cet appareil est installé, 
utilisé et entretenu conformément aux 
instructions fournies.
Périodes de garantie
Toutes les pièces - Un an, main-d'œuvre 
comprise. De plus, votre appareil est couvert 
par une garantie limitée d'un an, pièces 
uniquement. Au cours de la deuxième année 
à compter de la date de livraison initiale, 
Electrolux prendra en charge les pièces 
nécessaires à cet appareil qui se sont avérées 
défectueuses en termes de matériaux ou 
de fabrication lorsque votre appareil est 
installé, utilisé et entretenu conformément aux 
instructions fournies.
Exclusions
Cette garantie ne couvre pas les éléments 
suivants :
1. Les produits dont les numéros de série 

originaux ont été retirés, modifiés ou ne 
peuvent pas être facilement déterminés.

2. Produit qui a été transféré de son 
propriétaire initial à une autre partie ou qui 
a été retiré en dehors des États-Unis, de 
Porto Rico ou du Canada.

3. De la rouille à l'intérieur ou à l'extérieur de 
l'unité.

4. Les produits achetés « en l'état » ne sont 
pas couverts par cette garantie.

5. Produits utilisés dans un cadre commercial.
6. Les appels de service qui n'impliquent 

pas de dysfonctionnement ou de défauts 
de matériaux ou de fabrication, ou pour 
des appareils qui ne sont pas utilisés 
dans le cadre d'un usage domestique 
ordinaire ou qui sont utilisés autrement que 
conformément aux instructions fournies.

7. Appels de service pour corriger l'installation 
de votre appareil ou pour vous indiquer 
comment utiliser votre appareil.

8. Les dépenses visant à rendre l'appareil 
accessible pour l'entretien, telles que 
l'enlèvement des garnitures, des placards, 
des étagères, etc. qui ne font pas partie de 
l'appareil lorsqu'il est expédié de l'usine.

9. Les appels de service pour réparer ou 
remplacer les ampoules, les filtres à air, les 
filtres à eau, les autres consommables, les 
boutons, les poignées ou d'autres pièces 
cosmétiques de l'appareil.

10. Frais d'enlèvement et de livraison : votre 
appareil est conçu pour être réparé à 
domicile.

11. Les frais supplémentaires comprennent, 
sans s'y limiter, les appels de service après 
l'heure, le week-end ou les jours fériés, 
les péages, les frais de voyage en ferry 
ou les frais de kilométrage pour les appels 
de service vers des régions éloignées, y 
compris l'État de l'Alaska.

12. Les dommages à la finition de l'appareil ou 
de la maison encourus lors de l'installation, 
y compris, mais sans s'y limiter, les sols, les 
armoires, les murs, etc.

13. Les dommages causés par : des services 
effectués par des sociétés de service non 
autorisées ; l'utilisation de pièces autres que 
les pièces d'origine Electrolux ou de pièces 
obtenues auprès de personnes autres 
que des sociétés de service autorisées ; 
ou des causes externes telles qu'un abus, 
une mauvaise utilisation, une alimentation 
électrique inadéquate, des accidents, des 
incendies ou des cas de force majeure.

Exclusion de garanties implicites ; limitation 
des recours
LE SEUL ET UNIQUE RECOURS DU CLIENT 
DANS LE CADRE DE CETTE GARANTIE 
LIMITÉE EST LA RÉPARATION OU LE 
REMPLACEMENT DU PRODUIT, TEL QUE 
PRÉVU AUX PRÉSENTES. RÉCLAMATIONS 
BASÉES SUR DES GARANTIES IMPLICITES. 
Y COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN 
USAGE PARTICULIER. SONT LIMITÉES 
À UN AN OU À LA PÉRIODE LA PLUS 
COURTE AUTORISÉE PAR LA LOI. MAIS 
PAS MOINS D'UN AN. ELECTROLUX N'EST 
PAS RESPONSABLE DES DOMMAGES 
INDIRECTS OU ACCESSOIRES, TELS 
QUE LES DOMMAGES MATÉRIELS ET 
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LES FRAIS ACCESSOIRES RÉSULTANT 
DE TOUTE VIOLATION DE CETTE 
GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE OU DE TOUTE 
GARANTIE IMPOSÉE. CERTAINS ÉTATS 
ET PROVINCES N'AUTORISENT PAS 
L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES 
DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDIRECTS, 
OU LA LIMITATION DE LA DURÉE DES 
GARANTIES IMPLICITES, DE SORTE 
QUE CES LIMITATIONS OU EXCLUSIONS 
PEUVENT NE PAS S'APPLIQUER À VOUS. 
CETTE GARANTIE ÉCRITE VOUS DONNE 
DES DROITS JURIDIQUES SPÉCIFIQUES. 
VOUS POUVEZ ÉGALEMENT AVOIR 
D'AUTRES DROITS QUI VARIENT D'UN ÉTAT 
À L'AUTRE.
Si vous avez besoin d'un service
Conservez votre reçu, votre bon de livraison 
ou tout autre document de paiement approprié 
pour établir la période de garantie si un service 
est requis. Si le service est effectué, il est dans 
votre intérêt d'obtenir et de conserver tous 
les reçus. Obtenir le service au titre de cette 
garantie en contactant Electrolux aux adresses 
ou numéros de téléphone ci-dessous.
Cette garantie ne s'applique qu'aux États-
Unis, à Porto Rico et au Canada. Aux États-

Unis et à Porto Rico, votre appareil est 
garanti par Electrolux Major Appliances North 
America, une division d'Electrolux Home 
Products, Inc. Au Canada, votre appareil est 
garanti par Electrolux Canada Corp. Electrolux 
n'autorise personne à modifier ou à ajouter des 
obligations dans le cadre de cette garantie. 
Les obligations en matière de service et de 
pièces détachées dans le cadre de cette 
garantie doivent être exécutées par Electrolux 
ou une société de service autorisée. Les 
caractéristiques ou spécifications du produit 
décrites ou illustrées peuvent être modifiées 
sans préavis.
États-Unis et Porto Rico
1-877-435-3287
Electrolux Consumer Products, Inc.
Amérique du Nord
10200 David Taylor Drive
Charlotte, NC 28262
Canada
1-800-265-8352
Electrolux Canada Corp.
5855 Terry Fox Way
Mississauga, Ontario, Canada L5V 3E4
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9. DROIT À LA RÉPARATION AU QUÉBEC
https://www.electrolux.ca/EN/OWNER-SUP-
PORT/RIGHT-TO-REPAIR/
Bien qu'Electrolux s'efforce de mettre à la 
disposition des consommateurs les pièces de 
rechange, les services de réparation et les 
renseignements nécessaires à l'entretien ou 
à la réparation de ses produits, les pièces, les 
services et les renseignements ne sont pas 
garantis, conformément à l'article 39 de la Loi 
sur la protection du

consommateur, RLRQ, c. P-40.1 et aux articles 
79.18 à 79.20 du Règlement d'application de la 
Loi sur la protection du consommateur, RLRQ, 
c. P-40.1, r. 3.
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